
TORCH 6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY FLASHLIGHT MOUNT - TORCH
6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY LEFT SIDE TOBACCO

Introducing the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with Integral M-LOK® Mount.
Machined from aircraft grade billet aluminum with Milspec Type III Hardcoat
Anodized finish, the TORCH is optimized for use with the ATPIAL/PEQ 15,
NGAL, and other top-mounted aiming laser devices. Featuring an integral
uni-body M-LOK interface it is not only low profile, but provides the most robust
M-LOK weapon light mounting solution on the market today. Available
immediately in both left and right hand variants, the TORCH-6v/2xCR123 is
compatible with Surefire SCOUT M600 light bezels, tail caps and pressure switch
caps. The TORCH 6v/2xCR123 is available in MIL-STD Type III, Class 2, hard
anodize, Black, and Clear.  

Attributes

Name: TORCH 6V/CR123 M-LOK LIGHT BODY LEFT SIDE TOBACCO
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047211
Mfr. No.: 100107
Finish: Tobacco
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.111kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002688870

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TORCH 6V/CR123 MLOK
Lichtkörper

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TORCH 6V/CR123 MLOK Lichtkörper. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Beleuchtungslösung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und alle erforderlichen
Vorsichtsmaßnahmen beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen, es sei denn, es ist ausdrücklich
dafür ausgelegt.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Beachten Sie die Anweisungen zur Batterieentladung und entsorgung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (2x CR123) für die TORCH 6V.
Achten Sie darauf, die Batterien in der richtigen Ausrichtung einzusetzen.
Vermeiden Sie den direkten Kontakt mit den Lichtstrahlen, um Augenverletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die MLOKBefestigung, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine Lockerheit
aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Überhitzung oder anderen Fehlfunktionen zeigt.
Bei der Montage auf einer Waffe, stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Batterie

Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie den Deckel im Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie die Batterien (2x CR123) mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie das Batteriefach, indem Sie den Deckel gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis er sicher
sitzt.

Montage

Wählen Sie die gewünschte MLOKBefestigungsstelle an Ihrer Waffe.
Richten Sie die TORCH 6V mit der MLOKSchnittstelle auf die Befestigungsstelle aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die TORCH sicher an der Waffe zu befestigen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Montage, indem Sie sanften Druck ausüben.

Verwendung

Schalten Sie das Licht ein, indem Sie den Druckschalter betätigen.
Passen Sie den Lichtstrahl nach Bedarf an, um die gewünschte Helligkeit zu erreichen.
Schalten Sie das Licht aus, wenn es nicht mehr benötigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Batterien.
Das Produkt selbst sollte gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott entsorgt werden.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen über einen
EUbasierten Kontakt abgewickelt werden.

Bitte beachten Sie, dass das Ignorieren dieser Sicherheitsrichtlinien zu Verletzungen oder Schäden führen kann. Ihre
Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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TORCH 6V/CR123 Light Body Flashlight Mount Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TORCH™ 6V/2xCR123 Light Body with Integral MLOK® Mount. This product is designed
for safe and effective use with various aiming laser devices. This safety instruction guide provides essential
information to help you use the product safely and effectively, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Use the product in accordance with the manufacturer’s instructions to avoid hazards.
In case of any malfunction, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the flashlight mount in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow.
Do not expose the product to high temperatures or open flames.
Ensure that all components are securely attached before use to prevent accidents.
Do not attempt to modify or repair the product yourself.
Use only compatible accessories as specified by the manufacturer to avoid compatibility issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe before installation.
Select the desired mounting location on the firearm's MLOK rail.
Align the TORCH 6V/2xCR123 Light Body with the MLOK interface.
Insert the provided screws and tighten them securely using the appropriate tool.
Doublecheck the attachment to ensure it is secure before use.

Usage:

To activate the flashlight, press the designated button or switch.
Adjust the beam as necessary for your application.
Always ensure the flashlight is turned off when not in use to preserve battery life.
Regularly check the battery and replace it as needed, following manufacturer specifications.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local guidelines.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the TORCH 6V/2xCR123 Light Body, please refer to the
manufacturer's contact point, which is available on the product packaging or the manufacturer’s website.

Conclusion



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your TORCH
6V/2xCR123 Light Body Flashlight Mount. Always prioritize safety and stay informed about any updates or recalls
related to your product. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour le TORCH 6V/CR123 MLOK
LIGHT BODY

Introduction
Merci d'avoir choisi le TORCH 6V/CR123 MLOK LIGHT BODY de REPTILIA CORP. Ce guide a pour but de vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de votre nouveau produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le
produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer ou de modifier le produit vousmême.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des batteries compatibles avec le TORCH 6V/CR123.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne pointez pas la lumière directement dans les yeux d'autrui.
Ne laissez pas le produit en fonctionnement sans surveillance.
Assurezvous que le montage est sécurisé avant d'utiliser le produit sur votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du TORCH 6V/CR123 :

Retirez le produit de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Assurezvous que la surface de montage est propre et sèche.
Positionnez le TORCH sur le rail MLOK de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement le produit au rail.
Vérifiez que le montage est sécurisé avant de continuer.

Insertion des Batteries :

Ouvrez le compartiment à batterie situé à l'arrière du TORCH.
Insérez deux batteries CR123 en respectant la polarité indiquée.
Refermez le compartiment à batterie jusqu'à ce qu'il soit bien verrouillé.

Utilisation du TORCH :

Pour allumer le TORCH, appuyez sur le bouton de commande.
Pour éteindre, appuyez à nouveau sur le bouton.
Utilisez le produit en toute sécurité, en respectant les précautions mentionnées cidessus.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques et des batteries.
Apportez le produit dans un centre de recyclage agréé pour une élimination correcte.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre TORCH 6V/CR123, veuillez
contacter le service client de REPTILIA CORP via les informations fournies sur leur site web. Assurezvous de
conserver une preuve d'achat pour toute demande de service.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre TORCH 6V/CR123 MLOK
LIGHT BODY en toute sécurité!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TORCH
6V/CR123 MLOK Light Body

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TORCH 6V/CR123 MLOK Light Body. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione
Europea. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Seguire sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il fascio luminoso verso gli occhi di persone o animali.
Evitare di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o in presenza di sostanze chimiche aggressive.
Non smontare il prodotto o tentare di ripararlo autonomamente.
Utilizzare solo batterie raccomandate dal produttore (2xCR123).
Assicurarsi che il montaggio sia sicuro e che il prodotto sia ben fissato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica del Contenuto: Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Montaggio sul Sistema MLOK:

Allineare il TORCH 6V/CR123 con il sistema MLOK.
Utilizzare le viti fornite per fissare il prodotto saldamente.
Assicurarsi che il montaggio sia stabile e non ci siano movimenti.

Uso

Accensione:
Ruotare l'interruttore per accendere il TORCH.
Regolare l'intensità luminosa secondo necessità.

Spegnimento:
Ruotare nuovamente l'interruttore per spegnere il prodotto.

Manutenzione:
Pulire regolarmente il prodotto con un panno asciutto.
Verificare periodicamente le batterie e sostituirle se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie.
Portare il prodotto e le batterie in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, si può garantire un uso sicuro e responsabile del TORCH
6V/CR123 MLOK Light Body. È importante rimanere informati e segnalare eventuali problemi per contribuire a
mantenere elevati standard di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TORCH 6V/CR123
MLOK LIGHT BODY FLASHLIGHT MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TORCH 6V/CR123 MLOK Light Body. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałą wydajność.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcje.
Używaj tylko zgodnie z przeznaczeniem opisanym w instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z urządzeń optycznych i laserów.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że produkt jest solidnie zamocowany przed użyciem.
Nie kieruj światła bezpośrednio w oczy ludzi ani zwierząt.
Nie używaj produktu w miejscach o dużym ryzyku pożaru lub wybuchu.
Osoby niepełnoletnie powinny korzystać z produktu pod nadzorem dorosłych.
W przypadku jakichkolwiek objawów uszkodzenia lub nieprawidłowego działania, natychmiast zaprzestań
używania produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne elementy do montażu.
Zdejmij wszelkie zanieczyszczenia z powierzchni montażowej.
Zamontuj produkt zgodnie z instrukcją dostarczoną w zestawie, upewniając się, że jest on stabilny i
dobrze przymocowany.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i mocowania są prawidłowo dokręcone.

Użytkowanie

Włącz produkt zgodnie z instrukcją.
Używaj odpowiednich akumulatorów (2xCR123) zgodnych z zaleceniami producenta.
Monitoruj czas pracy urządzenia i wymień akumulatory, gdy zauważysz spadek jasności.
Po zakończeniu użytkowania wyłącz produkt i odłącz go od zasilania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Akumulatory należy utylizować w odpowiednich punktach zbiórki, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj się z lokalnym punktem wsparcia
producenta. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz dowód zakupu.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych cech produktu, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje oraz innych
użytkowników.
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Säkerhetsinstruktioner för TORCH 6V/CR123 MLOK
Ljus kropp

Introduktion
Tack för att du valt TORCH™ 6V/2xCR123 Ljus kropp från Reptilia Corp. Denna produkt är designad för att ge en
säker och effektiv belysningslösning för ditt vapen. För att säkerställa att du använder produkten på ett säkert sätt,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då det kan orsaka temporär blindhet eller ögonskador.
Använd endast rekommenderade batterier (2xCR123) för att undvika överhettning eller läckage.
Kontrollera att fästet är ordentligt monterat innan användning för att förhindra att ljuset lossnar under drift.
Använd ljuset i enlighet med dess avsedda syfte och undvik att använda det i farliga miljöer utan lämpliga
skyddsåtgärder.
Vid användning av tryckknappslock, se till att det är i gott skick för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av TORCH 6V/CR123:

Se till att vapnet är avstängt och säkerhetslåset är aktiverat.
Fäst ljuskroppen på det avsedda MLOKgränssnittet på vapnet.
Kontrollera att installationen är säker och att ljuset sitter fast ordentligt.

Användning av ljuset:

För att aktivera ljuset, tryck på tryckknappen eller använd det medföljande tryckknappslocket.
Justera ljusets vinkel om möjligt för att optimera belysningen av ditt mål.
Efter användning, stäng av ljuset för att spara batteri.

Batteribyte:

När batteriet är lågt, ta bort ljuskroppen från vapnet.
Öppna batterifacket och ta bort de gamla batterierna.
Sätt i två nya CR123batterier, se till att polariteten är korrekt.
Stäng batterifacket och montera tillbaka ljuskroppen på vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda batterier enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn ljuskroppen och dess komponenter där det är möjligt enligt lokala återvinningsprogram.
Tänk på att vissa delar av produkten kan innehålla material som är skadliga för miljön och bör hanteras med
omsorg.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller
produktförpackning för mer information om kontaktalternativ.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání svítilny TORCH
6V/CR123 MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili svítilnu TORCH 6V/CR123 MLOK od společnosti REPTILIA CORP. Tento výrobek je
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme
vás, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Kontrolujte výrobek před každým použitím na známky poškození.
Nikdy nesnažte se opravovat poškozené části sami; kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte svítilnu v blízkosti hořlavých materiálů nebo v prostředí s vysokým rizikem požáru.
Nesmí být používána pod vodou nebo v extrémně vlhkých podmínkách, pokud není uvedeno jinak.
Svítilna je určena pro použití v suchých podmínkách; vyhněte se přímému vystavení dešti nebo sněhu.
Při používání svítilny dbejte na to, abyste se vyhnuli oslnění ostatních osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připravte si svítilnu TORCH 6V/CR123 a potřebné montážní příslušenství.
Vyberte vhodné místo pro montáž na zařízení kompatibilní s MLOK.
Upevněte svítilnu pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně připevněna.

Používání:

Před použitím zkontrolujte, zda je svítilna správně nainstalována a funkční.
Zapněte svítilnu pomocí tlačítka nebo spínače, podle pokynů výrobce.
Udržujte svítilnu v čistotě a pravidelně kontrolujte stav baterie.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Baterie a elektrické součásti by měly být likvidovány v souladu s pokyny pro recyklaci elektronických zařízení.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu; využijte sběrná místa pro elektroniku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky společnosti REPTILIA CORP.

Děkujeme, že jste si vybrali svítilnu TORCH 6V/CR123 MLOK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho výrobku.


